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Etapy odtwarzania wersji polskiej MeSH w Portalu MeSHPol

Odtworzenie wersji polskiej MeSH na podstawie słownictwa polskiego 
wypracowanego do maja 2016 r. przez biblioteki medyczne w ramach poprzedniej Kartoteki 

MeSH-PL, tzw. wersja 2015

Kolejne aktualizacje MeSH w obrębie rekordów zmienionych w poszczególnych 
edycjach rocznych (2016 - 2022) przeprowadzone przez zespół BM UJ CM po uzyskaniu 

niezbędnych funkcjonalności systemu

Zarchiwizowanie każdej edycji rocznej po zakończeniu niezbędnych modyfikacji 
(„zamrożenie”) w celu wystawienia poszczególnych wersji w odpowiednich formatach dla baz 

danych PZW UJ CM i PPM oraz katalogów bibliotecznych



Trzy role i uprawnienia w Portalu MeSHPol

Przeglądanie bazy jest dostępne dla każdego bez logowania.

Tłumaczenie i modyfikowanie rekordów odbywa się po zalogowaniu do Portalu. Dostęp może
otrzymać każdy, kto zadeklaruje chęć pracy w Portalu według ustalonych procedur.

administrator
pełny dostęp do bazy

superredaktor
uprawnienia do zatwierdzania tłumaczeń

redaktor
uprawnienia do tłumaczenia i modyfikowania rekordów



Logowanie do Portalu

Dostęp do … (przed zalogowaniem się) Logowanie



Logowanie jako administrator

Dostęp administratora do … (po zalogowaniem się)



Logowanie jako superredaktor i redaktor

Dostęp superredaktora i redaktora do … (po zalogowaniem się)



Widok wyedytowanego rekordu:

- można dodać inne formy
- można dodać koncept
- można zapisać i wrócić do pracy po …
- można zapisać i przekazać do akceptacji
- superredaktor możne przejąć rekord do 

dokończenia 



Spis tłumaczeń

„W recenzji” – to rekordy przetłumaczone
oczekujące na zatwierdzenie przez
superredaktora



Redaktor – może tylko podglądać 
przetłumaczony rekord, ale nie może nic 
w nim poprawić aż do zatwierdzenia



Superredaktor może:



Możliwe jest prowadzenie 
korespondencji pomiędzy 

redaktorem a superredaktorem 
z poziomu wyedytowanego 

rekordu



Po zaakceptowaniu

Nadal superredaktor może 
modyfikować rekord poprzez:
- włączenie możliwości 

edycji rekordu
- przejęcie rekordu w celu 

dokończenia tłumaczenia 
(gdy jest w opracowaniu 
przez innego redaktora)



Po zaakceptowaniu

Redaktor może modyfikować 
rekord poprzez włączenie 
możliwości edycji rekordu



Funkcje wspomagające pracę redaktora/tłumacza

Mechanizm kontrolujący powtórzenia terminów.

Możliwość tłumaczenia rekordu etapami - najpierw tylko deskryptor bez tłumaczenia 
Entry Terms, później uzupełnienie o inne formy polskie.

Wgląd do rekordów w poprzednich latach - w wersji angielskiej i polskiej.

Automatycznie generowane listy rekordów wymagające uwagi.



Kontrola powtórzeń

- ostrzeżenie o powtórzeniu 
hasła

- wskazanie miejsc powtórzeń



Wykaz wszystkich rekordów 
oczekujących na 
dokończenie tłumaczenia

Tłumaczenie rekordu etapami 



3 dni temu redaktor 
gosiasf rozpoczęła 

prace nad rekordem

Superredaktor może 
przejąć taki rekord



Wygląd rekordu w poprzednich latach 



Odwzorowanie oryginalnej struktury:

Trzypoziomowa
pojęcia - deskryptor – askryptory

Pula dozwolonych z każdym deskryptorem 
kwalifikatorów

Relacje kojarzeniowe i hierarchiczne



Zachęcamy wszystkich zainteresowanych, a przede wszystkim czynnie 
korzystających z MeSH w bibliotekach medycznych (katalogujący, 
pracownicy oddziałów informacji naukowej) do zgłaszania się do 

współpracy przy polskiej adaptacji MeSH.

Zapraszamy do współpracy

https://mesh.cm-uj.krakow.pl/


